BECTHUK BI'Y, Cepust “JIuHrBUCTHKA U MEXKYIbTYpHast kKoMMyHuKaust” , 2005, Ne 1

MCHOJIb30BAHUE JAHHBIX KOHTPACTUBHOM ®PA3EOJIOT MU
IIPU ITEPEBOJIE

(Ha MaTepuaJie COMOCTABJIEHUS AHTJIHIICKUX U pycckux DK, Bepoain3yomux
KOHLENTHI, BHIPAKAKOUIHE HHTEJIEKTYaIbHYI0 ¥ DM OLHOHAJIBLHY IO
AeATeJIbHOCTD Ye10BeKa)

© 2005 C.H. MaJjabixuHa

Jluneyxuii 20cyoapcmeenuvill neda2oeutecKull yHusepcumem

UzBectHO, uTO “dpaszeonorust mperncraBiseT
co00M S3BIKOBYIO YHUBEPCAIUIO. HET A3bIKa, B KO-
TOPOM HE ObUIO Obl (HPa3eONOTHUECKUX BBIPAXKE-
Huit” [2, 245]. B 10 ke BpeMs U3BECTHBIM M 0OI1Ie-
MPU3HAHHBIM SIBJIACTCS TOT aKT, 4TO (hpa3eonorus
o0JiajlaeT SPKO BBIPAKECHHON HAIIMOHAJILHOW CIie-
uudukoi. Bo ¢paszeonorun sipue, yeM B KaKoW-
6o Ipyroil cucreme s3bIKa, MPOSBISIOTCS OCO-
OCHHOCTH HALMOHAJBHOTO MBIIUICHNUS, BOCTIPHSITHS
MHUpa, €ro KaTeropu3alid U KOHIENTYaJH3alHH.
Bce 9T uepThl HaXoIT BhIpaKeHHE B 00pase, Mo-
JIO)KEHHOM B OCHOBY YCTOWYHMBOIO COYCTaHHs, B
Meradope, CO3aHHOW HAPOJHBIM MBILIUICHUEM AJIS
BBIPQKCHHSI TIOHATHUS WIH CyxaeHus. Dpaszeonorus
OTpa)kacT HApOTHBIA OBIT M TpaguLIuH, HAOIIOHE-
HUSI U IOBEPBSI.

Spkas HanuoHanbHas crnenuduka Qpazeonoru-
YECKOW CHCTEMBbI IMPOSBISETCS HE TOJBKO Ha CO-
nepxaTteabHoM ypoBHe. OHa OUEBHIHA U B IUIAHE
BoIpakeHust ®E. Orta cnennduka o0bscHsIETCS JIek-
CHUKO-TPAMMATHYECKUMU M CTHJIMCTUYECKUMHU OCO-
OEHHOCTSIMH SI3BIKOBOM CHUCTEMBI B I1eJ0M. I1OHSAT-
HO, 4YTO KaxJbli s3bIK 00JajaeT OCOOCHHBIMU
CPEICTBAMH 3HAKOBOTO BBIPAKCHUS PEATBHOCTH.
I'myOuHHBIE KaTErOpUH U CBOWCTBA SI3bIKA OIpeEe-
JISIOT KOHKPETHBIC CPEJCTBA KaXKIIOrO OTIEIbHOTO
SI3BIKOBOTO YPOBHS, B TOM 4YHCIe M (ppa3eosioruu.
[To cnosam 0. I1. Conony0a, “otaenbHbie CBOMCT-
Ba (hpa3ecoyOrMYeCKUX 00pa30B, OIMpPEaSIIIeMbIe
JIOTMKO-TICUXOJIOTUYECKOW OCHOBOM MPEIMETHO-
BEIIIECTBEHHBIX aCCOIMAIINM, MOTYT OBITh THIIOJIO-
TUYECKU OOIIMMU JJIsi CAMBIX Pa3HBIX S3BIKOB MHPA,
OJTHAKO JIMHTBUCTHYECKOE BHIPAXKECHUE ITOrO CXOJ-
CTBa BCerma JETEPMUHUPYETCS OCOOCHHOCTAMU
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOW U TpaMMaTHUYECKON CHUC-
Tembl Toro wiu uHoro si3eika” [8, 10]. Bomee Toro,
Tak Kak (pa3eoyiornyeckas HOMHUHAIUS SBISICTCS
BTOPHYHOHM, “BO ()pa3eosorHH Ka>KJIOTO s3bIKa
OTPaXXAKTCSA B OONBIICH WJIM MCHBIICH CTCIICHU
BCE OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH €r0 MPOYUX YPOBHEH, U
3TO 00CTOSTEILCTBO B 3HAUMTEIIBHOM MEpe Orpelie-
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JsieT cnenuduKy Qpa3zeooTHIECKUX CUCTEM B pas-
HBIX si3bikax” [7, 13].

DT BakThl ONPEACNISIOT TPYIHOCTh COIOC-
taBieHns ®E u ocobeHHO comocTaBieHus ¢ le-
JIbI0O HAXO0XACHHSA 3KBHUBAJICHTHOCTH, KaKUM SABJIA-
ercsi mepeBoa. Jlesgo B TOM, 4TO TepeBOI BOOOIIE
MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak OJHY H3 Haubonee
CJIOKHBIX (hopM OOIIECHUS, TaK KaK B HEM “B Kaue-
CTBE KBa3M-UJICHTHYHBIX (OpM (MIOcTaceit) oaHOro
Hu TOI'O XK€ COO6IIICHI/I$I BBICTYNIalOT TEKCThbI, CO31aH-
HBIC HAa OCHOBE€ PA3HBIX A3BIKOBBIX CUCTEM U3 €OH-
HUII, HE COBMAJAIOIIMUX HHU 1O (opMe, HH TO CO-
nepxanuto” [4, 47]. Opaseonoruyeckue xKe eIuHu-
I[bl, BXOJSIIME B COCTaB TEKCTA, B CHIIy IEPEUHC-
JICHHBIX BhIIIE (PAKTOPOB M OCOOEHHO M3-3a CIOXK-
HOCTH (hpa3eosIOrHuecKoil HOMHUHALIMKM CaMU TpeN-
CTaBIISIOT COO0M MUKPOTEKCTHI [9], uTO memaer pa-
00Ty TIepEBOIYNKA BJIBOWHE CIIOKHOM.

Ennnuner dpazeonornueckoro ypoBHS SI3bIKa,
TOYHO TaK e, KaK U CJIOBa, MOTYT ObITh MJICHTHY-
HbBl U OTIMYATBhCS Pa3IU4YHBIMU KOMIIOHEHTaMU
3HadyeHus. Tak, Hampumep, COYETaHMs, HUMEIOIIUE
OJIMHAKOBYI0 IIPEIMETHYI) OTHECEHHOCTb, MOTYT
OXBATbIBaTh PA3IMYHBI 00bEM MPEIMETOB U SIBIIC-
HUH, T.e. pa3nuuaTbcs curHuuKaTamMu. OgHAKO
ropa3ao OOJIBIIYI0 CIOXKHOCTH B mepeBoae DFE
npeAcTaBisieT co00l MX KOHHOTATHBHOE 3HAUCHHE.
MMeHHO ¢ HalMuueM y SA3BIKOBOM €IUHULBI DMO-
IIMOHAJIBHOTO, CTHJIMCTHYECKOro 3HaueHus (T.e.
KOHHOTATUBHOM COCTABIISIONICH 3HAYCHHS) OOJIb-
IIMHCTBO YYEHBIX CBS3BIBAIOT MHOTHE TMPOOIEMBI
nepeBosa. Tak Kak 3TOT acHEKT WUIpaer OIHY U3
KIIFOUEBBIX pPOJIEH B CEMAaHTHUYECKOH CTIPYKType
¢dpaszeonoru3ma, AOCTUYH HKBUBAICHTHOCTH TPH
nepesone OF BO MHOIMX cilydasix IIPeCTaBIISIETCS
Ooree CI0KHBIM, YeM B OIEpalnsiX Haj CIIOBaAMHU.

Tak, HanmpuMmep, NepeBOJUMKAM HE BCerja yJaa-
€Tcs nepeaaTh UPOHUIO, COJEPKAULYIOCS B aHIJIMM-
ckoit nnnome have a soul above buttons snth.:
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But my father, who was a clergyman of the
Church of England... had a lucrative living and a
“soul above buttons’, if his son had not
(Fr. Marryat, ‘Peter Smple’, ch.l).

Ho moii omey, xomopvii Ovin cayscumenem
AHSTUKAHCKOU YEPKBU... U UMEN NPUIUYHBLL 00X00,
Ovll Heyoosiemeopen ceoell npogeccueil, uezo
Henb3s ckazams o e2o coine [5, 704].

He had a soul above these petty things
(P. G. Wodehouse, ‘French Leave', ch.2).

Cmapoui Huk 611 ébtuie smux menoueti [tam
xe].

OueBrHO, BO BTOPOM MPUMEPE B MEPEBOJHOM
TEKCTC 3BYUYHUT Ta K€ UPOHUA, YTO U B OpUTHUHAJIC. B
IIEPBOM JK€ I[EPEBOJA 3BYYUT HEWUTPaAIbHO, HTOT
KOMIIOHEHT 3HAa4CHHsI HE MepeiaH, He TOBOPS yXKe O
UTHPOBAHUH, OTPAXKAIOUIEM JIUTEPATYPHOE IPO-
HCXOXKACHUEC UAMOMBI. Nmenno B ABTOPCKOM YIIOT-
pebneHun cioBocodeTaHus ObUT co3laH 00pas,
crosinumii 3a OE. Y3naBanue sToro oopasa moMorio
61)1 pacrno3HaTtb S5MOIMOHAJIBHOCTh NANOMBI, HO €0
PACKPLITUC MIPEACTABIACTCA CIOXHBIM B YCIOBUAX
nepeBoja.

dopmupoBanue (pazeonoruyeckoro obpaza
JIEKUT B caMOl OCHOBE (h)pa3eosIoTHUeCKOd HOMH-
Hanuu. Nmenno IIO3TOMY HAXO0XKACHHUE OJKBUBA-
nentHoit OE Bo MHOroM o0ecrieurnBaeTcsi BO3MOXK-
HOCTBIO MJIM HEBO3MOXXKHOCTBIO HAMTHU B SI3BIKE IIe-
peBoa emUHHIY, B OCHOBE KOTOPOH Jjexasl Obl
WACHTHYHBIN 00pa3. 3ayacTyro MccieqoBaTelto He-
00X0IMMO MPOBEPSATh HAIMYKE TaKOro odpasa B
KOHIIenTocepe mepeBOAALIEro A3bIKa B MPHHIIHIIE,
TaK KaK CO3HAHHME Pa3IMYHBIX HAPOAOB KiaccU(H-
LIUPYET U KOHILENTYalUu3upyeT SIBIEHUSA OKpPYKaro-
el JNEUCTBUTENBHOCTH I0-pa3sHOMY, HE TOBOpPS
y’Ke 0 TOM, 4TO cama 3Ta JIeHCTBUTEIBHOCTh ObIBa-
€T pa3In4YHoOi. DTUM OOYCIOBIHMBAETCS pa3HOHA-
MPaBJIEHHOCTh WJIM CXOJHAsl HampaBlIeHHOCTh 00-
pa3HbIX accouualuii, ONpeAeNsIoIUX HOMHHALNH
B TOM UJIM NHOM SA3BIKEC.

Tak, HannpuMep, B OCHOBY OJIHOW W3 SIpUaNIIMX
PYCCKHMX HIIMOM U €€ BapHalUi — Oe3 yaps 6 20.10-
e, C yapem 8 20108e, C CBOUM yapem 8 20J08¢e 1 TIp.
— MOJIO’KEH 00pa3 1aps Kak BEpXOBHOT'O MPaBUTENS,
MOJIB3YIOUIErocsl Oe3rpaHUYHON BIACTBIO HAJ TOJ-
naHHeIMU. [lodTOMY umemsv yaps 6 conose — 3Ha-
YHT, CAMOCTOSATEILHO MBICIHTh, HE 3aBUCETh B CBO-
WX CYXJEHMSIX OT APYyrux Jojei. CxoaHoe 3Haue-
HUE MOXKHO IepeaTh Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE, OfIHA-
KO BOCCTaHOBHTH (ppa3eoorndeckuii oopas HeBO3-
MOXHO. DTO MBI U HaOIrO/1aeM B TIEPEBO/IC OTPHIBKA
n3 pomana ®. M. Jlocroesckoro “Hunot”:

Xomwv u OeticmeumenvHo umen U NpaKmuxy, u
ONbIM 8 JHCUMEUCKUX 0e1ax, U HeKOmopwvle, 04eHb

3ameyamenvbHble CnocoOHOCmU, HO OH JHOOUL 6bl-
cmaensme cebst Oojiee UCHOTHUMENEM YYHCOU Uoel,
yeMm ¢ ceoum uapem 6 20i06e, uenosekom “ Oe3
aecmu npedanHuim”

...experience in day-to-day affairs, along with a
number of remarkable abilities, he liked to convey
the impression of being the executant of someone
else’'s ideas rather than a man with a mind of his
own, to play “the loyalty without flattery” ... (nep.
Anana Maiiepca).

B pomane “Boiina u mup” JI. H. Toncroit Tak
YIIOTPEOJISIET UIANOMY OVuid 6 OYULY:

Yaxmapn... ,no2nadvléas Ha 6apuua, ¢ Komo-
poim on orcun 30 iem dywa 6 dywy, u, noHuMAas e2o
npUsimHoe pacnonodxcerue 0yxd, Heoan NPUsSMHO20
paseosopa.

[TepeBomunk Koucraumus ["apHeTT Tak nepese-
JIa ero:

... looked towards his master, with whom he
had lived on the best of terms for thirty years. Per-
ceiving that he was in a genial humour, he antici-
pated a pleasant chat.

Coueranne on the best of terms sBsusgercs B
JTAHHOM Clly4ae, Ha Hall B3I, aJeKBATHBIM H,
HABEPHOE, CAMBIM TIOAXOAANIMM JUTS BBIPAKCHUS
OYEHBb XOPOIIMX OTHOIIEHH# ciayru u Oapuna. Oj-
HAKO, HJies BBIPAKEHHS Oyuia 6 Oyuiy COCTOUT He
MPOCTO B TOM, YTO OTHOMLIEHUS OBUTH OYEHb XO-
POIIMMU, HO B TOM, YTO OHH OBUTH TEMJIBIMH,
OMM3KUMHU, DTO OBIIM OTHOIIEHHS ITOJTHOTO
B3aMMONOHUMAaHUSA, COTJIACHS.

OueBHHO, YTO B MpOIIECCEe aHAlM3a HUCCIEn0-
BaTeNI0 HE M30ekKaTh OOpaIICHUs K UCTOPUU HApO-
na, OBITY, IyXOBHOW W MaTepUaNbHOW KYyIbTYpE,
BCEMY TOMY, YTO COCTaBIISIET AYXOBHYIO U MaTepu-
ANbHYI0O OCHOBY CYIIECTBOBAHHUs JAaHHOH HaIWH.
310 HEOOXOAWMO AJsl MPAaBHIBHOTO TONKOBAHUS
HEKOTOPBIX 3HAUCHUM, TOHUMAaHUS PA3TUUUN MEXK-
Iy HUMH M HaxOXICHUS DKBUBAJIEHTOB. Jlemo B
TOM, YTO “BCE pa3yinyuus B JEKCHUECKUX (1 TeM 0o-
nee — ¢ppaseonorunueckux! — C. M.) cucremax aByx
S3BIKOB, B 00beMe 3HaueHUH CJIOB, B UCIIOIb30Ba-
HUU CJIOB B pe4H, B KOHEYHOM CUETe, 3aBUCST OT
TeX MPU3HAKOB, MO KOTOPHIM WICHBI JAHHOTO KOJI-
JIKTHBA KJIACCU(DUIUPYIOT U HMEHYIOT OOBEKThI
BHes13bIKOBOro Mupa” [1, 15].

Tax, ajst pycCKOTo SI3bIKOBOTO CO3HAHMS 4pe3-
BBIUATHO Ba)KHBIM OKa3bIBA€TCS KOHLENT Oyiid, W
OH BepOanu3oBaH Bo MHOrux ®FE. B aHTIIOS3BIYHOMN
’Ke KapTuHe Mupa SOul He urpaer Takod poiH, M
HEKOTOpble e¢ (YHKIHU BBITOIHAIOTCS APYTHMH
OpraHamH, B YaCTHOCTH, cepiueM (OHO BMeIaer
MHOTHE SMOITMOHANBHBIE COCTOSHHS) M yMoM (C
HUM CBSI3BIBAIOT MBICIHTENbHBIC TMpoiecch). [lo-
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C.H. Manvixuna

stomy uncino OE, conepxaimx KOMIIOHEHT Oyuid B
PYCCKOM $I3bIKE, B HECKOJBKO pa3 MPEBOCXOAUT
yucino OE ¢ xomnoHenToMm Soul B aHrmmiickoM, u
stu @OFE 3a4acTyr0 NEpeBONATCS HA AHTIIMUCKUN
SI3BIK (ppa3eosoru3MaMu ¢ KoMIOHeHTamMHu heart u
mind: ¢ dywe —at heart; ¢ enybune oywu — at the
back of one's mind; omkpwvieams dyury — open/ un-
cover on€'s heart to smb.; nputimuce no oywe —
lose on€'s heart to smb./smth.; no Jywe — after
one's own heart; xracmo Oyuwy na umo — put ONE'S
heart into smth.; eceit dywoii — heart and soul; oy-
wa Hapacnawky — Wear on€'s heart on one's
deeve; sanacms ¢ dyuwy — sink into smb.”s memory/
mind/ heart; xamens ¢ Jywu ceanunca — take a
load/ weight off smb.’s mind.

Anamu3 xoHuentoB head u zozosa B aHIIIONA-
3bIYHOM M PYCCKOM KYJIbTypax MOKa3ajl, YTO OJHUM
U3 JIOMHHHPYIOLIMX MPHU3HAKOB 00OMX KOHIIENTOB
SIBJISIETCS CBA3b C MbINIeHHEM. [103TOMYy HEyIHBH-
TEIBHO, YTO MHOIHE ()Pa3eoOruuecKre eJIuHHMIIBI,
CojiepyKallie STH KOMITOHEHTBI, OTHOCATCS K Ce-
MaHTAYECKOW Tpymie “MpluieHue”, U Cpein HUX
MO’KHO HAWTH MHOYKECTBO SKBHBAJEHTOB M aHAJIO-
roB. B exunnnax umems 2ono6y na niewax — have a
head on one's shoulders, have one's head screwed
on right; ebusams cebe 6 2onogy — get/ take it into
one's head; evibpocums ko2o-n. umo-n. uz 20108vl
— get smb./ smth. out of on€'s head nposiBisiercs He
TOJNBKO (PYHKIIMOHAILHO-CMBICIOBAst, HO M aCIeKT-
Hast COOTHECEHHOCTb. AHAIIOTH He 6 coem yme — Off
one's head; evickouums uz 2on06vr — to slip one's
mind; npuxooums 6 2onoey — Cross one's mind; o-
mamb 20108y Hao uem-1. — rack one’'s brains; npo-
MenbkHymb 6 2onoge — Pass through one’'s mind sis-
HO JIEMOHCTPUPYIOT TPHUHAUIEKHOCT THX SIHMHHUI
K OJIHOMY CMBICJIOBOMY ITOJIFO.

Tonosa, Tak e, kak u head, 3HaunMT TaKKe
“KU3Hb YEIOBEKa”, TAK KaK BUIUTCS OOOMMH HApO-
JaMH KaK OpraH XKM3HCHHO HEOOXOJMMBIN U He3a-
MeHUMbIH. CXOJICTBO acCOIHAIUK JIENIAeT BO3MOXK-
HBIM IIepeaTh MOYTH B TOYHOCTH UJICKO aBTOpA:

Takoii xumpey:. 6e0b CMeKHYI, 4MO He CHO-
cumy emMy 207108bl, eciu O OH NONACA
(M. IO. Jlepmonmos, «Iepoil Haue2o spemenu).

What a dyboots. You see, Azamat realized
they'd have his head if he wound up in their hands
(nep. Mapuan Ilsapy).

HeCMOTp)I Ha TO, YTO HUCIIOJIB3YEMBLIC B A3BIKC
OpUTHHAJIa U repeBoja (Gpas3bl OTIHYAFOTCS KOMITO-
HEHTHBIM COCTaBOM M CHHTAKCHYECKOW OpraHu3a-
e, MEePEeBOMYUK YMOTPEOMIT KIFOYEBOE CIOBO
head, uto oGecneunsio mepeBoOa MPAKTUYECKH Oe€3
MOTEPH CMBICIIA.

Konnent cepoye B pycckoit koHuenTochepe

BBIp@)KaeT MPU3HAK, HEe OTPAKEHHBIH B KOHIIENTO-
cdepe aHTIIMHACKOrO sI3bIKA: cepdye VIS PYCCKOro
CO3HAHUS SABJSETCS BMECTUJIMIIEM THEBA — CHITLHOI
M TIPAKTUYECKH HEKOHTPOJHPYEMOH SMOITUU. DTO
HaXOJMT BBIPAKCHHUE B UIMOMAX Oepicamb cepoye
Ha Koeo-l., ¢ cepoyem, 6 cepoyax. [1oHITHO, UTO
9KBUBAJIEHTOB 3THUX EIWHHUI] B AHTJIHHCKOM SI3BIKE
HeT.

OO0o3Hayast KU3HCHHBIC pEajuH, HaPOIHOEC
CO3HaHME npuberaer K (pa3eoqOruIeCKUM CPEJICT-
BaM JIaJIeKO HE Bcerja. B mepByro odepesb, Kak u3-
BECTHO, 3TO CIy4aeTcs MpH HEoOXOAMMOCTH Oolee
SMOIMOHAJILHOTO, YeM 3TO MOXET MO3BOJIUTH JICK-
CHYECKOE HAUMEHOBAaHWE, OTPAKCHUS PEaJIbHOCTH.
Onnako mHorna DFE 3amonHgi0oT HOMHHAIIMOHHEIE
JIAKyHBI s3bIKa. [[OHSATHO, YTO BO BTOPOM Ciy4ae
3HaueHue (ppazeosioru3Ma paciupsIeTcss U YCIoxK-
HSETCS 332 CYET YBEIWYCHHS KOJIMYECTBA JICHOTa-
THBHO-CUTHHU()HUKATHBHBIX ceM. SICHO Takke, 4To
BEPOSATHOCTh TOr'0, YTO B JIBYX SI3bIKaX IMapaijiciib-
HO JUIS HOMHHAIIUU KaKOro-iu0o SBJICHUS OyIyT
BBIOpAHBI CTPYKTYPHO HJICHTHYHBIC (Ppa3eoyiorus-
MBI, JIOBOJBHO Majia. KpoMe Toro, 3Ta BEpOSTHOCTD
BOOOIIIE CBOAMTCA K HYJI, €CIM JICHOTAT — 3TO
peanuss ObiTa OJHOrO U3 HapouoB. I[loaTomMy
A. JI. PaiixiuTeiiH oTMedaer, 4To C BO3pacTaHHEM
CJIOKHOCTH 3HAYCHUS BEPOSTHOCTh HAXOXJICHUS B
JPYroM sI3bIKE SKBUBAJICHTA JaHHOTO (ppaseosio-
rM3Ma yMEHbIaeTcsa. TakuM eIUHHIIAM B SI3BIKE
nepeBoia ckopee OyayT COOTBETCTBOBATH CTPYK-
TYPHO-CEMAHTUYECKHE JKBHUBAICHTHI-KAIbKH [7,

55-56].

Taxoil KanbKOW, HalpuMep, SBISETCS MEPEBOJ
coueranus a Purple Heart na pycckuii s3p1x. O60-
3Hayasg peajnio aMEepPHKaHCKOW XHM3HH, OHO, ecTe-
CTBEHHO, HE MMEET CBOEr'0 JCHOTaTa B KOHIICIITO-
cdepe pyccKoro si3blka, W MOITOMY IE€PEBOIUTCS
npocto Kak [lypnyproe cepoye. [1pu 3ToM, BUANMO,
MpH TIEepeBOJie TEKCTOB MEPEeBOJUMKY CIIENyeT Ae-
JIaTh CCBUIKY, MOSICHSS, YTO 3a Harpaja UMEeTCs B
Buy. Ha Hamr B3risj, Obuto ObI 1ielieco00pa3HbIM
C/IeNaTh TaKylo CCBUIKY B OTPBIBKE!

Charles. ... | had a kind of a strange career in
the Army. | got a Purple Heart, and | got a dishon-
orable discharge (J. O’'Hara, ‘The Farmers Hotel’,
act 1).

Yapnvs. ... Mos ciyocba 6 apmuu npomexkana
He cogcem obviuno. A noayuun meoans “ Ilypnyp-
Hoe cepoue’ . U emecme ¢ mem Ovin Y8oaeH U3 ap-
Muu 3a Hebrazosuonoe nogedenue [5, 376].

MOXHO CKa3aTh, YTO YHUKAJIbHOCTh 0003Ha-
YaeMOro SIBJICHUS WJIM CBOCOOPa3HOE OCMBICIICHHE
HapOJIOM JCHCTBUTENBHOCTH TMPUBOIAUT K BO3HUK-
HOBECHHIO CAaMOOBITHOI'O 00pasa, KOTOPBINA KIIaJeTcs
B OCHOBY HOMMHalMH. ECTECTBEHHO, 4YTO TaKoi
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o0pa3 Majo MPOAYKTUBEH B IUIAHE MOPOXKICHUS
®E. CxomHOe BUJIEHHUE PEabHOCTH, HA00OPOT, MO-
POXIaeT Y pa3HbIX HAPOJOB MOJAO0HBIC IPYT APYTY
00pa3bl U, KaK CIEACTBHUE, MapaJljieiu BO (Gpa3eoso-
THYECKON HOMHWHAIUH.

[TosTomy B skBUBaneHTHbIX PE, ogHUM U3 nipH-
3HAKOB KOTOPBIX M SIBJISICTCS COOTBETCTBHE MX 00-
pPa3HO OCHOBBI, OTCYTCTBYET HAIMOHAJBHBIN KO-
JIOPUT. 3a CUET 3TOr0 COACPKAHHME TEKCTa Ha KC-
XOJIHOM $I3BIK€ MOXKET TepeIaBaThCs Ha S3bIKE Ie-
peBosa 0€3 KakoW-JIMOO MOTEepH CMbICTA, Kak, Ha-
MpUMep, MPHU TEPEBOJAC CAVHMIL pazdoums uve-i.
cepoye — break smb.’s heart; zo10moe cepoye — a
heart of gold; con06a xax pewemo — have a head
like a sSieve u npyrux.

Hanporus, npu nepesoge PE ¢pazeonoruye-
CKMM aHaJIOTOM HAI[MOHAJBLHBIN KOMOPHUT HEU30exK-
HO TepsieTcsl. JTO, OIHAKO, HE CIEAyeT paccMaTpu-
BaTh KaK HEIOCTaTOK MepeBoaa. Bemp Tak kak cos-
JlaBaeMBbIli TEKCT Ha S3bIKE PElENTopa J0DKEH BBI-
CTynaTh B Ka4eCTBE IMOJHOIICHHOH KOMMYHHKATHB-
HOW 3aMEHbI OPUTHHANA, OH JIOJKEH TaK )K€ ecTecT-
BEHHO BOCIIPHHUMATBCS PELENTOPOM, KaK OH 3BY-
YUT HA S3bIKE OPUTHHANA. B CBS3M ¢ 3THM BO MHO-
rux (Xxorss He BO Bcex!) ciydasx HpenrnouTHTElb-
HBIM OKa3bIBaeTCS 3aMEHUTH (Ppa3zeosIornuecKuil
o0pa3 Ha o0Opa3, Oosiee OJIM3KHI perenTopy: Torua
“ IKBHBaJICHTHOCThH MEpeBO/ia 0OecIeunBaeTcsi BOC-
MpoU3BEICHHEM KOMMYHUKAaTUBHO HanOoiee Bax-
HBIX (JIOMUHAHTHBIX) 3JIEMEHTOB CMbICTIA, Ilepeaaya
KOTOpPBIX HEOOXOAMMa M JOCTaTOYHAa B YCIOBHSX
JIAHHOTO aKTa MEKbSI3bIKOBOW KOMMyHHKanuu” [4,
79]. Tak, HanprMep, BbIIIE TOBOPUIIOCH O TOM, YTO
anriuiickue ®E ¢ kommonenTom heart gacro mepe-
BOJISTCSI HA PYCCKHUIl SI3bIK COYETAHUSIMH C KOMIIO-
HeHTOM Oywia: at heart — e dywe; have one' s whole
heart in something — exnadvisams 6cio Oyuy 6o
ymo-7.; Open one's heart to smb. — omxpeims ceoio
oywy xomy-n. Takue Qpaszeosiornyeckue aHajJorH
npu TiepeBojie OyAyT BIIOJHE aleKBaTHBIMH, TaK
Kak B npuBeAcHHbIX DOF 3HauMMBI NpU3HAK YEN0-
BEUECKOT0 OpraHa — 3TO BMEIIEHHE BCei BHYTpEH-
Hel JKU3HU Yel0BeKa, U aHTIHIICKOE S3BIKOBOE CO3-
HaHHE [IPHUIUCHIBAET ATY POJIb CEPALY, a PyCCKOe —
AyIIe.

B ocnoBe 3nauenus uanom have one's heart in
one's boots/ mouth; one's heart failed him; one’'s
heart sank into one's boots u T. 1. JAexuT mapan-
JINTb MKy DMOLUMOHAIBHBIMA W (DU3UOJIOTHYC-
CKUMU mporeccaMu. Ta e accoruaius HaxoIuT
BbIpakeHne B pycckoi ®F oywa ¢ namxu ywna,
XOTs B HeH 3ajeiicTBoBaH aApyroit opran. Codera-
HUS kKamernb ¢ Oywu ceanuncs v take aload/ weight
off smb.”s mind mocTpoeHsl BOKPYT CXOAHOTO 00-
pasa: MOHUMAHHS YEro-TO TATOTSIIErO YeiOBEeKa B
MOpaJIbHOM ITUTaHE KaK Tpy3a (U3NYECKOro U, COOT-

BETCTBEHHO, N30aBJIEHHUS OT HEro Kak CUMBOJa Jy-
LIEBHOTO M YMCTBEHHOro obierdeHus. Hecmotps
Ha KOMIIOHEHTHBIE pa3inuus B npusefcHHbIX DE,
COoBMajicHHe OOpa3HBIX MOJENeH, MO0 KOTOPBIM OHH
MOCTPOEHBI, MMOTHOCTBIO OMPAaBIIBIBACT X YIOTpEO-
JICHHE B KA4ECTBE aHAJIOTOB IIPH IIEPEBOJE.

Takum 00pa3oM, COCTaBIISIONINE (PPa3eOIOrH3-
MBI JIGKCEMbI JAFOT BO3MOXKHOCTh YaCTHYHO CYAUTh
0 (paszeonornyeckoM 00paze M ero THUIIHMYHOCTH
(kak B MPUBENEHHBIX BBIIIC MPUMEPAX) HIH CaMO-
OBITHOCTH (HAMpPUMEp, KOMIIOHEHTHI, OTPaXKAIOIINE
0COOEHHOCTH 3THHYECKOro ObiTa Hapona). CraHo-
BUTCSI OYCBUIHON CBSI3b KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa M
cemanTuku ®OF u ee 3HaueHue 1151 CONOCTaBUTENb-
Horo anaimmsa @FE.

Opnaxo maH BbipaxkeHus ®E B pasnuynbx
SI3BIKaX MOXKET HE COBMaJaTh HE M3-3a CYIIECTBEH-
HBIX Pa3UuMil JeKalux 3a HAMH 00pa3oB, a 3a
CUET pa3INYHbIX CPEICTB BBIPAXKEHUS, NMPEIOCTaB-
JIIeMBIX B IOJIb30BAaHHWE TOBOPSIIUX S3BIKOBBIMU
cucreMamMd. Bo MHoOrmx ciydasx Hammume Qop-
MajbHbIX oTiauunii ®E 00ycioBieHO TeHEHITHS-
MH, IeHCTBYIOUIMMY BHYTPH A3BIKOBBIX CHCTEM.

Tak, HanrpuMep, KaXKIblil PYCCKUN YEIIOBEK I0-
4yBCTBYeT Jierkyto uponuto B ®F eradums no zo-
n0gke. YnorpeOienue ke eaunuibl t0 give smb. a
pat on the back, wacTo npuMeHsoIIEiicsS B KauecTBe
€e aHaJora, He BCerja MNpeAIoaraeT UpOHUYHOE
OTHOILIEHHE ToBopsIiero kK cutyanuu. Ilostomy B
cioBape BAP®C A. B. Kynuna npuoastcst pas-
JIMYHBIE BApUAHTHI €€ TIepeBo/ia Ha PyCCKUN A3BIK:

1.For what Charlie had been up to all
along was nothing more than a pat on the back. A
special pat on the back, to be sure: a pat on the
back from my dead father.

Yapau Bce MCKAT JIPYKECKOT'O pacrooxke-
Husa. Ilpudem pacnonoxeHue 3TO AOJIKeH ObLI
NPOSIBUTH HE KTO UHOM, KaK MOii 10poroii oreu,
Teneph y:Ke MOKOWHbIN.

2."Ambush their own mother into the arms
of the hangman,” added Archie, ‘if it meant a pat
on the back from a head constable.’

IMonnueickue poaHYI0O MaTh MO BUCEJTHILY
NMOABEAYT, - A00aBUJ APYM, — JMIIb Obl HAYAJIb-
CTBO TI0 TOJIOBKE Toraanio [5, 566].

Bropoii npuMep SBHO OTIMYAETCS CApKa3MOM
MIPOM3HOCUMBIX I'€pOEM CIJIOB, TIOITOMY B IEPEBOAE
WCTIOJIB30BAHO BBIPAXKEHUE 102IA0UMb NO 207I08Ke.
OJeMeHT MPOHMM WIM capKa3ma B Hel cozjaercd,
Ha Hall B3I, BO MHOI'OM 32 CUET MCIOJIb30BaHU
YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIBHON (OpPMBI rojioBKa. B
CUJIy TOTO, YTO AaHAIUTHUYECKUUW AHTIIMUCKUN SA3BIK
HE pacrnojaraeT TaKMMH CpEICTBAMHU CO3JaHUS
konHotanuu, OFE 3Byunt Oonee HeHTpalbHO, a aK-
THBM3AlMS KOHHOTAaTMBHOI'O KOMIIOHEHTa Mpouc-
XOJIMT 3a CYET KOHTEKCTa.
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Takum 00pa3oM, Kak KOMIIOHEHTHBIH COCTaB
@®F, Tak U UX CTPYKTypa 3a4acTYyO OIpPENCISIOTCS
paMKaMH S3BIKOBOM CHCTEMBI, B KOTOPOH OHHU CO3-
JIaHBbI, a 3TO B CBOIO 04EPE]b MOXKET OIPEAEIATh UX
3HaueHHEe WM HEKOTOphIe ero acnekTsl. [lpu nepe-
BOJIC C PYCCKOTO Ha aHTJMUICKHIA A3BIK M O0PaTHO
BaXXHO TaKKe YYHTHIBaTh, YTO “JUISl OTHAJCHHO
POJCTBEHHBIX SI3BIKOB HEMOCPEICTBEHHOE MaTepu-
albHOE TOXKJECTBO JIEKCMUYECKUX KOMIIOHEHTOB M
rpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp HerunuuHo  [7, 24],
MO3TOMY BPSIT I MOXKHO OXHAATh OT aHIJIMHCKUX
n pycckux DE BBICOKON CTENEHH 3KBUBAJIEHTHO-
ctu. U Ha camom nene, H. JI. lllagpun yka3biBaer
Ha TO, YTO MOJCYETHI, pousBeAcHHbIe 10 BAPDC
A. B. Kynuna, mokazanu, 9TO J0Js aQHTJIMACKHX
O®FE, uMMeEMMX 3KBUBAJEHTHI B PYCCKOM S3BIKE,
cocraBisitoT Menee 4% [11].

B cBA3u ¢ TeM, 4TO HaIM4KME CTPOroil CTPYKTYp-
HOW, a, CJIEJOBATENbHO, MOIHOW 3KBHUBAJIIECHTHOCTH
pycckux u aHmmiickux @E Bcrpedaercs penko,
HaM BUJUTCA 11eJIeCO00pa3HbIM BO MHOTHX CIyYasx
3a0CTPUTh BHUMAaHHE CKOpee Ha CHeHU(pUUECKHX
JUISL PAaCCMaTPUBAEMBIX S3BIKOB ITOPOXKAAIOIIUX MO-
JENIIX U Ha IMOMCKE DKBUBAJIEHTOB C TOXJECTBEH-
HBIMU  CEMAaHTHYECKUMU  XapaKTEPUCTHUKAMH.
CrtpykrypHo-TpammaTiieckuii acriekt ®FE ngomken
paccMaTpuBaTbC B KOMIUIEKCE C MX 3HAYCHHEM,
CTHIMCTHYECKUMH XapaKTEPUCTUKAMHU, IPOUCXOXK-
JIEHWEM U 0COOEHHOCTSIMH yIIOTPeOIeHUS.
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